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Translator
A multi-skilled, reliable, talented Translator with a proven ability to translate written documents from a source language to a target language. Well mannered, articulate, fully aware of diversity and multicultural issues. Flexible in the ability to adapt to challenges when they arise, remaining aware of professional roles and boundaries

Areas of Expertise
	· Translations/ Transcreations 
· Over 5000 words per day
	· SDL Trados Studio 2017
· Cosmetics, Fashions, Medical 
	· Fluent in Korean & English
· 24/7 available 


Professional Experience
Freelance Translator, Chuncheon, Korea, December 2015 - Present
· Successfully translate medical, cosmetics and marketing documents with client-oriented mind.

· Utilize knowledge of English and Korean to translate and decipher publications/documents from English to Korean to meet the deadline and quality standards. 

· Sustain strict confidentiality of clients and their translations. 

Pfizer, ROche, Chuncheon, Korea

Adverse Effect Reporter, April 2016 – May 2016

· Worked remotely with clinical research managers from Pfizer and Roche for doctor-patient conversation video & document review to find out whether there is adverse effect of diseases. 

· Solved out tests of clinical cases based on knowledge on how to diagnose and check patient’s current status during conversation between a doctor and patient and provided review reports.

Kangwon National University MOLECULARMicroorganism Lab, Chuncheon, Korea

Researcher, July 2015 – February 2016

· Planned and conducted enzyme activation experiment of Coprinus comatus from cell culture, collection of Laccase enzyme from the culture to gel electrophoresis check and provided reports.

· Learned overall knowledge on how to use a scientific reagent and equipment and used various reagents and equipment, applying scientific methods to perform an experiment in the lab. 

Korean American Association of Virginia, Virginia, US

Intern, July 2014 – December 2014

· Effectively served as a liaison with vendors and various teams to organize relevant documents which included brochures and invitations as a job fair and health fair coordinator.

· Convinced a US congressman for a visa HR 1812 which was an exclusive visa for Korean professionals.

· Participated the planning of the Korean Independence Day event, aiding in the event progress. 
Rates

	Translation
	0.06 USD/w

	Proofreading
	0.02 USD/w

	Hourly Charge
	20 USD


Translation Experience

<Medical> 

· Astellas clinical specimen collection kit instruction

· Care Parents Hospice & Palliative care service pamphlet  

· Immunoassay paper’s material, method, result

· QuintileIMs glossary organization for press conference

· Archimedes Biodegradable Biliary and Pancreatic Stent- Instructions for use

· Oculentis lentis lense field safety notice

· EverSmile® WhiteFoam™ (oral cleansing supplement) instruction

· Market Research: Korean clinical companies regarding microsome

· Lexicomp drug/clinical information

· International committee of Red Cross(ICRC)’ Certificate and region analysis document  

· Pfizer, Roche adverse effect report documentation

· Women’s sex life website localization
· Patient questionnaires for hospital

· Journal of Mental health for family and children

· News article of mental health for family and children

· Magazine article of Healthy life style

· Siemens MRI equipment subscription document and information

· Embryo transfer reports

<Cosmetics/Fashion>

· Becca Backlighting Primer description

· RENÉ FURTERER- PARIS Brochure (Hair product description)

· Nail Polish Marketing website information (non-toxic water-based nail polish)

· Electronic cleansing device manual 

· Elament(Shopping membership company) Red Carpet Launching show/Cash Back FAQ

· Versace newsletter, membership guide, 17 FW clothing line description

· Fashion magazine ‘Vogue’ editorial 

· Official Website of ‘Matchesfashion.com’
<Legal>
· Blue Shield of California Life & Health Insurance Company Plan&Program Summary

· Letter between landlord and tenant
· Bluetooth earphone(Crazybaby_air) warranty and other legal information

· Driver License, Korean to English

· Family Relation Certificate, Korean to English 

· Birth Certificate, Korean to English 
· Foreign Registration Foam for Seoul city hall

<Tech>

· Rolex-Oyster Watch manual and product description 

· GM Motors sales staff education document
· Bluetooth earphone(crazybaby_air) safety manual
· Mobile accessories product description

<Games>

· Various mobile games’ background stories, guidelines, manuals
· Mystic Messenger’s dialog between characters, promotion tweets
· Animal Jam- Mobile Game updates 
<Tourism>

· Italian Restaurants menu and marketing document:’Al mangia’, ‘Emporio del Grano’ 
· British Royal Museum’s tourist survey for improving quality of programs
· Airbnb host invitation and introduction of tourist spot and history
<Religion>

· Thy Kingdom Come Campaign brochure and promotion document
<Financial>

· SelfKey Foundation’s promote presentation, definition of blockchain, Self-Sovereign identity
 Education

Bachelor of Science – Biochemistry, 2017 | Kangwon National University, Chuncheon, Korea
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